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《湖北出土未刊布楚简集成研究》课题组拟定成果条例
2013年4月10日下午，“湖北出土未刊布楚简集成研究”课题组首席专家李天虹，子课题负责人彭浩、刘国胜（本学期另一子课题负责人陈伟在日本访问），以及成员宋华强、鲁家亮、蔡丹、李静，在简帛研究中心会议室举行小型讨论会，商定项目成果体例，布置简文字形辞例数据库的编制工作。
之前，成果体例初稿由首席专家李天虹教授拟出，并以电子邮件的形式提前提供给各位成员熟悉、参考。此次会议上，与会者逐条审订体例初稿，各抒己见，充分讨论，最终就各条目内容基本达成共识。会后，李天虹教授参酌会议记录，拟定体例修改稿，并再次提交各子课题负责人审看，获得一致通过。目前体例暂定稿已经分发给课题组成员。各成员将按照体例撰写、修改成果，从而规范、统一成果样式，最大限度避免无益的重复劳作，为项目成果的编写奠定了良好基础。
这次会议还将简文字形辞例数据库的录入与编制纳上日程。规定：各批简负责人五一假期之前，上交释文修定稿和经过编排的图版，以便展开数据库的相关工作。这项工作由子课题负责人刘国胜教授和李静老师负责，中心研究生具体承担字形图片处理、切割和数据录入。目前，严仓简字形数据库图片处理和切割的工作已经全面展开。
附：社科基金成果體例暫定稿

一、每批簡牘的整理，包括以下部分：1．説明；2．圖版；3．釋文；4．注釋；5．參考文獻；6．簡號對照表。
【説明】包括墓葬概況、竹簡的出土與整理、簡文的分篇（類）與內容概況等。如果以往曾有相關報導或資料披露等情況，在這部份的最後簡要説明。
【圖版】（暫缺）

【釋文】與【注釋】格式詳看下文

【參考文獻】凡注釋中引用的論著，請另附參考（引用）文獻目錄

【簡號對照表】同一批簡曾使用不同編號時，須編制此表

二、釋文與注釋凡例

1  釋文和注釋以篇（類）爲單位。每篇（類）的釋文與注釋之前，附一“簡介”，具體介紹本篇（類）竹簡文本概況，交待竹簡數目、長度、編連綴合、契口和編綫等狀況，概括簡文內容。此篇首“簡介”與上面所説整批簡牘“説明”之間的區別，可參看《十四種》郭店部份。

2  釋文和注釋的正文橫排，分別以頂格書寫的【釋文】、【注釋】提示。

3  竹簡編號置於每簡釋文之末，正好處於一句結束時，并置於標點之後；以大寫數字（一、二、三……）表示，同時加陰影提示（字符底纹）。注釋號爲自動生成的尾注（以篇爲單位順次以1、2、3……編號），置於標點之前。

引他批次竹簡時，簡號一律以大寫數字表示，如“郭店竹簡《五行》二三至二四號簡”。

4  內容相接的簡文，釋文連寫；不連接和不能確定連接的簡文，釋文空一行書寫。

5  釋文不嚴格按簡文字形釋寫。如“[image: image1.emf]”徑釋寫爲“以”，“[image: image2.emf]”徑釋寫爲“唯”，“[image: image3.emf]”徑釋寫爲“智” 。（需注意，其、亓、丌三字一律按原文釋寫）不識之字僅作隸定；難於隸定的字用簡文圖片表示。
6  假借字、異體字隨文注出通行字，寫在（ ）號內。確認的錯字隨文注出正字，寫在〈 〉號內。根據殘畫和文意可以確認的字寫在【 】號內。筆劃不清或已殘去的字，用□號表示，一字對應一個□；字數無法確認的，用……號表示。竹簡殘斷，用〼號表示。奪字或衍字，釋文照録，而在注釋中説明。

7  簡文中間的空白無論長短，一律用空出二個漢字的位置表示（特殊情況加注釋說明）。簡文中原有符號，除去起劃分章節作用的外，一般不保留。合文和重文號一般直接析書，在注釋中說明。其他符號有必要時也可在注釋中說明。釋文並加標點。

8  注釋中引用的論著採用隨文注（標明論文名、期刊名和期別，如“《戰國文字研究（六種）》，《考古學報》一九七二年第一期”；或著作名和頁碼，如《兩周金文辭大系》第一一五至一一六頁。置於圓括號內，需要時亦標出論著作者），文末另附參考（引用）文獻目錄

9  一條注釋中有多項內容，一般按所注內容在釋文中的順序，逐一寫出，並在相關內容前提示所注對象（字頭）。一條注釋中的多項內容接寫，不分段。

10  每批簡牘名稱用黑體二號字，篇題用黑體四號字，“説明”、“簡介”不立標題。“釋文”、“注釋”字樣用黑體小四號字。説明、簡介、釋文正文用宋體小四號字，注釋正文用宋體五號字。
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